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I Getting Started

Thank you for purchasing this NACON® product. 
This product has been designed to enhance your gaming experience.  
Please keep this user manual in a safe place for future reference. 
The original packaging must be kept for all distance purchases (mail 
order & Internet). To access the declaration of conformity, please visit:  
https://my.nacongaming.com/en-GB/support

I Package contents

1 x Dual Charger.
2 x 1400mAh Ni-Mh Rechargeable battery packs.
1 x 1m USB-A to USB-C charge cable.
1 x Instruction manual / Warranty information / Battery safety information / Safety  
of electronic products / Regulatory compliance information.

1. Connect the USB Charge Cable (USB Type A) to your Xbox console.  
2. Connect the USB Charge Cable (USB Type C) to the Dual charger.

1 2
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I Charging the Battery packs

CAUTION: If you have any trouble fitting the battery properly, do not force it. Check the 
position of the battery carefully and try again. Do not force the battery into the charger. 
 
1. This charger can charge one or two batteries simultaneously in 8hrs. 
2. Place the battery packs, into the charger, as shown in the below image.  
    The Nacon logo should be visible.  

3. The charger has 2 x LEDs to indicate the charging status of the battery packs.
    Amber = Charging.
    White = Charged.
    During charging the Green light, on top of the charger, will pulse on & off. 
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I Using the Battery packs

Open the battery cover, of your controller, and insert the battery pack into the battery 
compartment as shown below. Ensure that the contacts are facing left, and the Nacon 
logo is facing outward. Replace the battery cover.

CAUTION: If you have any trouble fitting the battery properly, do not force it. Check the 
position of the battery carefully and try again. Do not force the battery into the controller. 

PLEASE NOTE:
• The charging station must only be connected to an Xbox console.
• The battery packs are designed to work with Official Xbox controllers only.
• Do not use the battery packs with any products other than Xbox controllers. 
• Do not charge the battery packs through the controllers. 
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Recycling
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not 
be treated as household waste. Instead it should be taken to an applicable collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring that this 

equipment is disposed of correctly you will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate 
waste handling of this product. The recycling of materials will help to conserve natural 
resources. For more information please contact your local council or waste disposal 
service. EU, UK and Turkey only.

Turkey 
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

If you require further information about this legislation please click on the link
http://www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which 
cannot be disposed with normal household waste. Please inform yourself about the 

local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent 
negative consequences for the environmental and human health.

 
Your product is designed and manufactured with high quality materials and 
components, which can be recycled and reused.

I Important precautions
1. This product is designed for indoor use only. Do not expose it to direct sunlight or bad 

weather. 
2. Do not expose the product to splashes, rain, drips, or moisture. Do not immerse it in 

a liquid. 
3. Do not expose to dust, high levels of humidity, extreme temperatures, or mechanical 

shocks. 
4. Do not use and do not open if the equipment is damaged. Do not attempt to repair it. 
5. When cleaning the outside, only use a soft, clean, and damp cloth. Detergents can 

damage the finish and get inside the product. 
6. Do not carry the product while holding it by the cable. 
7. This product is not designed for people (including children) suffering from a physical, 

sensory, or mental handicap, or for users without the necessary and relevant 
experience or knowledge (unless they have been given advice and instructions on how 
to use the device from a person responsible for the user). Do not leave the product 
unattended, do not leave this product within the reach of children. 

8. The maximum operating temperature must not exceed 35°C.
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I Ergonomics

Keeping your hand in the same position for a prolonged period can result in pain. If this    
happens repeatedly, please consult your doctor. As a precaution, take a 15-minute break every hour. 
 
I   Technical specifications

Cable length: 1m. 
Battery capacity: 2 x 1400mAh. 
Battery type: Ni-MH Battery. 
External dimensions (W x H x D): 45 x 89,5 x 45mm. 
Operating temperature: (0°C~40°C). 
Net weight: 202,5g. 
Input: 5V-500mA. 
Battery Chamber 1: 5V-250mA. 
Battery Chamber 2: 5V-250mA 
Approximate charging time of each battery: 8 hours. 
Battery life : 2 x 24hours. 
Model number (series): NC7294.

I Technical support

Email: support@nacongaming.com 
Website: www.nacongaming.com

I Legal Notices

Windows™ 7/8/10/11 are registered trademarks of Microsoft Corporation.
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II EU Declaration of Conformity
 
Product: XBXBATTERYBOX
Manufacturer: Nacon

Nacon declares that this product is in compliance with the Union harmonisation legislation:
• Directive 2014/30/EU for Electromagnetic Compatibility.
• Directive 2011/65/EU the restriction of the use of certain hazardous substances  

in electrical and electronic equipment. 
 
The full text, of the EU Declaration of Conformity, is available at the following website: 
my.nacongaming.com/en-GB/support

 FCC: Declaration of Conformity
 
United states
This product complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 

is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.
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I Prise en main

Merci d’avoir acheté ce produit NACON. 
Veuillez conserver ce mode d’emploi afin de pouvoir le consulter ultérieurement. 
Pour toute aide ou assistance, veuillez contacter le Service clients. L’emballage 
d’origine doit être conservé pour tous les achats à distance (vente par 
correspondance et en ligne). Pour accéder à la déclaration de conformité, 
merci de consulter : https://my.nacongaming.com/fr-FR/support

I Contenu de la boîte
1 chargeur double.
2 batteries rechargeables Ni-MH de 1 400 mAh.
1 câble de charge USB-A vers USB-C de 1 m.
1  mode d’emploi/informations sur la garantie/consignes de sécurité concernant les  

batteries/consignes de sécurité concernant les produits électroniques/informations  
de conformité réglementaire.

1. Connectez le câble de charge USB de type A à votre console Xbox. 
2. Connectez le câble de charge USB de type C au chargeur double.

1 2
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I Chargement des batteries

ATTENTION : si vous éprouvez des difficultés à insérer correctement la batterie,  
ne forcez pas. Vérifiez attentivement la position de la batterie et essayez à nouveau.  
Ne forcez pas l’insertion de la batterie dans le chargeur.  
 
1. Ce chargeur peut recharger une ou deux batteries simultanément en 8 heures. 
2.  Placez les batteries dans le chargeur de la manière indiquée sur l’image ci-dessous. 

Le logo Nacon doit être visible.

3. Le chargeur est équipé de 2 témoins LED pour indiquer l’état de charge des batteries.
    Orange = chargement en cours.
    Blanc = chargement terminé.
    Pendant le chargement, une lumière verte clignotera sur le dessus du chargeur. 
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I Utilisation des batteries

Ouvrez le couvercle du compartiment à batterie de votre manette et insérez la batterie 
dans le compartiment de la manière indiquée ci-dessous. Veillez à ce que les contacts 
soient orientés vers la gauche et à ce que le logo Nacon soit tourné vers l’extérieur. 
Remettez en place le couvercle du compartiment.

ATTENTION : si vous éprouvez des difficultés à insérer correctement la batterie, ne forcez 
pas. Vérifiez attentivement la position de la batterie et essayez à nouveau. Ne forcez pas 
l’insertion de la batterie dans la manette. 

REMARQUES :
• La station de charge ne doit être connectée qu’à une console Xbox.
• Les batteries sont conçues pour fonctionner uniquement avec les manettes officielles  
  de la Xbox.
• N’utilisez pas les batteries avec d’autres produits que des manettes Xbox. 
• Ne chargez pas les batteries par le biais des manettes. 
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Recyclage
Ce symbole présent sur votre produit ou sur son packaging indique que ce produit 
ne peut être traité comme un déchet ménager. Il doit être déposé auprès d’un centre 
de tri afin d’en récupérer les composants électriques et électroniques. En déposant 
ce produit dans un endroit approprié, vous aidez à prévenir de tout risque éventuel 

pour l’environnement ou pour la santé humaine, suite à différentes fuites de sources 
naturelles. Pour plus d’informations, veuillez prendre contact auprès de votre mairie ou 
de tout organisme de recyclage des déchets. UE, UK et Turquie uniquement.

Turquie

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Si vous souhaitez des informations supplémentaires sur cette disposition législative, veuillez 
cliquer sur ce lien : http://www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

Votre produit contient une batterie qui relève de la directive européenne 2006/66/CE et 
ne peut donc pas être jetée avec les ordures ménagères. Merci de vous renseigner sur 
les règles locales de collecte séparée des batteries, car une mise au rebut correcte   

      contribue à éviter les effets néfastes sur la santé humaine et l’environnement. 

Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande 
qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés 

I   Précautions importantes
1. Ce produit est conçu pour une utilisation en intérieur uniquement. Ne pas l’exposer à 

la lumière directe du soleil ou aux intempéries.
2. Ne pas exposer le produit aux éclaboussures, à la pluie, aux égouttements ni à 

l’humidité. Ne pas plonger dans un liquide.
3. Ne pas exposer à la poussière, à une humidité élevée, à des températures extrêmes 

ou à des chocs mécaniques.
4. Ne pas utiliser et ne pas ouvrir si l’équipement est endommagé. Ne pas tenter de le 

réparer.
5. Pour tout nettoyage externe, utiliser exclusivement un chiffon doux, propre et 

humide. Les détergents sont susceptibles d’endommager les finitions et de pénétrer 
à l’intérieur du produit.

6. Ne pas transporter le produit en le tenant par le câble.
7. Ce produit n’est pas conçu pour une personne (enfant y compris) souffrant d’un 

handicap physique, sensoriel ou mental, ou pour un utilisateur ne possédant pas 
l’expérience ou les connaissances nécessaires et pertinentes (à moins d’avoir 
préalablement reçu des conseils et des instructions relatifs à l’utilisation de ce 
périphérique, conseils et instructions fournis par une personne responsable de 
l’utilisateur). 

8. La température de fonctionnement maximale ne doit pas dépasser 35 °C.
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I Ergonomie 

Le fait de conserver votre main dans la même position pendant un laps de temps 
prolongé risque de provoquer des douleurs. Si de telles douleurs surviennent de manière 
répétée, consultez votre médecin. Par précaution, faites une pause de 15 minutes toutes 
les heures.

I Caractéristiques techniques :
Longueur du câble : 1 m.
Capacité des batteries : 2 x 1 400 mAh.
Type de batterie : Batterie Ni-MH.
Dimensions extérieures (l x H x P) : 45 x 89,5 x 45 mm
Température de fonctionnement : (0 °C ~ 40 °C)
Poids net : 202,5 g.
Alimentation : 5 V - 500 mA.
Compartiment de batterie 1 : 5 V - 250 mA.
Compartiment de batterie 2 : 5 V - 250 mA.
Temps de charge approximatif de chaque batterie : 8 heures.
Autonomie des batteries : 2 x 24heures.
Numéro du modèle (série) : NC7294.

I Informations relatives au support technique
Pour tout renseignement, vous pouvez contacter une hotline. Avant de téléphoner, assurez-
vous d’avoir réuni toutes les informations possibles concernant le problème et le produit.
France 
Du lundi au vendredi : 10h00-18h00 ou support.fr@nacongaming.com
Tel. : 09.69.37.03.08
Belgique 
Emai l: support.be@nacongaming.com
Europe 
Email : support@nacongaming.com
US/Canada email (English/French)
Email : support.us@nacongaming.com
US/Canada Phone Support
(English/French/Spanish)
Tel. : 1-833-622-6687

I Mentions légales
Windows™ 7/8/10/11 sont des marques déposées de Microsoft Corporation.
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I Déclaration UE de conformité 
Produit : XBXBATTERYBOX
Fabricant : Nacon

Nacon déclare que ce produit est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union :
• Directive 2014/30/UE pour la compatibilité électromagnétique.
• Directive 2011/65/UE relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances 

dangereuses dans les équipements électriques et électroniques. 
 
Le texte intégral de la déclaration de conformité de l’UE est disponible sur le site  
suivant : my.nacongaming.com/fr-FR/support

I FCC: Déclaration de conformité
États-Unis
Ce produit est conforme à la Partie 15 des Réglementations de la FCC (Commission 
fédérale des communications américaine). Son fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles 
et (2) il doit accepter toute interférence reçue, notamment celles qui sont susceptibles 
d’entraîner un fonctionnement indésirable.
Avertissement : toute transformation ou modification non expressément approuvée 
par les parties responsables de la conformité peut annuler l’autorisation d’utilisation de 
l’équipement par l’utilisateur.
Remarque : cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites fixées pour 
les appareils numériques de classe B, en vertu de la Partie 15 des Réglementations de 
la FCC. Ces limites sont conçues afin de fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement produit, utilise 
et peut émettre de l’énergie de radiofréquence, et peut entraîner des interférences nuisibles 
aux communications radio, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions. 
Il n’existe toutefois aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans 
une installation donnée. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception des signaux de radio ou de télévision, qui peuvent être déterminées en allumant 
et éteignant l’équipement, l’utilisateur est invité à essayer de corriger les interférences en 
prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
• Réorienter ou repositionner l’antenne de réception.
• Éloigner l’équipement du récepteur.
• Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui du récepteur.
• Consulter le revendeur ou un technicien spécialisé en radio/télévision pour obtenir de 

l’aide.
Cet équipement respecte les limites d’exposition aux rayonnements de la FCC fixées pour 
un environnement non contrôlé.
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STARTANLEITUNG

LADEGERÄT MIT ZWEI EXTERNEN AKKUS
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I Erste Schritte

Vielen Dank für den Kauf dieses NACON Produkts. 
Bitte heben Sie diese Gebrauchsanweisung zur späteren Einsichtnahme 
auf. Falls Sie Unterstützung oder Hilfe brauchen, wenden Sie sich bitte an 
den Kundendienst. Bei allen Fernkäufen (Versandhandel & Internet) ist die 
Originalverpackung aufzubewahren. Die Konformitätserklärung finden Sie 
auf folgender Website: https://my.nacongaming.com/de-DE/support

I Verpackungsinhalt

1 Dual-Ladegerät.
2 1400mAh Ni-Mh-Akkupacks.
1 USB-A zu USB-C Ladekabel (ca. 1 m lang).
1 Bedienungsanleitung / Garantieinformationen / Informationen zur Batteriesicherheit  
   / Sicherheit elektronischer Produkte / Informationen zur Einhaltung gesetzlicher Vorschriften.

1. Schließen Sie das USB-Ladekabel (USB-Typ A) an Ihre Xbox-Konsole an.  
2. Schließen Sie das USB-Ladekabel (USB-Typ C) an das Dualladegerät an.

1 2
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I Aufladen der Akkupacks

ACHTUNG: Wenn Sie Schwierigkeiten haben, den Akku richtig einzusetzen, erzwingen 
Sie es nicht. Überprüfen Sie die Position des Akkus sorgfältig und versuchen Sie es 
erneut. Setzen Sie den Akku nicht mit Gewalt in das Ladegerät ein. 
 
1. Dieses Ladegerät kann einen oder zwei Akkus gleichzeitig in 8 Stunden aufladen. 
2.  Setzen Sie die Akkus wie in der folgenden Abbildung gezeigt in das Ladegerät ein. 

Das Nacon-Logo muss sichtbar.  

3. Das Ladegerät verfügt über zwei LEDs, die den Ladestatus der Akkupacks anzeigen.
    Orange = Ladevorgang läuft.
    Weiß = Ladevorgang abgeschlossen.
    Während des Ladevorgangs blinkt ein grünes Licht auf der Oberseite des Ladegeräts.
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I Benutzung der Akkupacks

Öffnen Sie den Akkufachdeckel Ihres Controllers und legen Sie den Akku wie unten 
gezeigt in das Akkufach ein. Achten Sie darauf, dass die Kontakte nach links und das 
Nacon-Logo nach außen zeigen. Bringen Sie die Akkuabdeckung wieder an.
ACHTUNG: Wenn Sie Schwierigkeiten haben, den Akku richtig einzusetzen, erzwingen Sie 
es nicht. Überprüfen Sie die Position des Akkus sorgfältig und versuchen Sie es erneut. 
Setzen Sie den Akku nicht mit Gewalt in den Controller ein. 

BITTE BEACHTEN:
• Die Ladestation darf nur an eine Xbox-Konsole angeschlossen werden.
• Die Akkupacks sind nur für die Verwendung mit offiziellen Xbox-Controllern vorgesehen.
• Verwenden Sie die Akkupacks ausschließlich mit Xbox-Controllern und keinesfalls mit  
  anderen Produkten. 
• Laden Sie die Akkupacks nicht über die Controller auf. 
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Recycling
Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt 
nicht als Hausmüll behandelt werden darf. Stattdessen sollte es zu einer geeigneten 
Sammelstelle zur Wiederverwertung von elektrischen und elektronischen Geräten 

gebracht werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Gerät ordnungsgemäß entsorgt 
wird, helfen Sie, eventuelle negative Folgen für Mensch und Umwelt zu vermeiden, die 
bei unsachgemäßer Entsorgung des Produkts entstehen könnten. Recycling trägt zum 
Erhalt natürlicher Ressourcen bei. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre 
Gemeinde oder Ihre örtliche Müllabfuhr. Nur EU, UK und Türkei.

Turkey

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Für weitere Informationen zu diesen Rechtsvorschriften klicken Sie bitte auf den folgenden 
Link http://www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

Ihr Produkt enthält Akkus, die gemäß der Europäischen Richtlinie 2006/66/EG nicht 
mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen. Bitte informieren Sie sich über 

die örtlichen Vorschriften zur getrennten Sammlung von Akkus, da eine ordnungsgemäße 
Entsorgung dazu beiträgt, negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit 
zu vermeiden.

Das Produkt wurde mit qualitativ hochwertigen Wertstoffen und Komponenten 
konzipiert und hergestellt, die recycelt und wiederverwendet werden können.

I Wichtige Vorsichtsmaßnahmen
1. Dieses Produkt ist nur zum Gebrauch in Innenräumen bestimmt. Vor direktem 

Sonnenlicht und Witterungseinflüssen schützen. 
2. Das Produkt vor Spritzwasser, Tropfen, Regen und Feuchtigkeit schützen. Nicht in 

Flüssigkeiten eintauchen. 
3. Das Gerät vor Staub, hoher Luftfeuchtigkeit, extremen Temperaturen und 

mechanischen Stößen schützen. 
4. Das Gerät nicht verwenden oder öffnen, wenn es beschädigt ist. Versuchen Sie 

nicht, es zu reparieren. 
5. Zur Reinigung der Außenseite nur ein weiches, sauberes und feuchtes Tuch 

verwenden. Reinigungsmittel können die Oberfläche beschädigen und in das Innere 
des Produkts gelangen. 

6. Das Gerät beim Tragen nicht am Kabel festhalten. 
7. Dieses Produkt darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Einschränkungen oder Nutzern ohne die notwendigen 
und einschlägigen Erfahrungen oder Kenntnisse benutzt werden (es sei denn, sie 
werden von einer für die Nutzer verantwortlichen Person in die Nutzung des Geräts 
unterwiesen). Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt und lassen Sie es nicht 
in der Reichweite von Kindern. 

8. Die maximale Betriebstemperatur darf 35°C nicht überschreiten
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I Ergonomie
Wenn Sie Ihre Hand über einen längeren Zeitraum in der gleichen Position halten, kann 
dies zu Schmerzen führen. Falls dies wiederholt auftritt, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Arzt. Legen Sie vorsichtshalber jede Stunde eine 15-minütige Pause ein.

I Technische Spezifikationen:

 Kabellänge: ca. 1 m. 

Akkukapazität: 2 x 1400 mAh. 

Akkutyp: Ni-MH-Akku. 

Außenabmessungen (H x B x T): 89,5 x 45 x 45mm. 

Betriebstemperatur: (0°C~40°C). 

Nettogewicht: 202,5 g. 

Eingang: 5V-500 mA. 

Akkufach 1: 5V-250 mA. 

Akkufach 2: 5V-250 mA. 

Ungefähre Ladezeit des Akkus: 8 Stunden. 

Akkulaufzeit: 2 x 24 Stunden. 

Modellnummer (Series): NC7294

I    Technischer Support 

Sie können sich für alle Informationen an eine Hotline wenden. Bevor Sie anrufen, sollten 
Sie so viele Informationen wie möglich über das Problem und das Produkt sammeln und 
bereithalten.
Telefon: 02271-9047997 
Montag bis Freitag von 09:00 bis 18:00 Uhr (außer an Feiertagen)  
Mail: support.de@nacongaming.com
Distribution Deutschland: Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmbH Walter Gropius Str. 
28, 50126 Bergheim, DEUTSCHLAND

I Rechtliche Hinweise

Windows™ 7/8/10/11 sind eingetragene Marken der Microsoft Corporation.
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I EU-Konformitätserklärung 
Produkt: XBXBATTERYBOX
Hersteller: Nacon
Nacon erklärt, dass dieses Produkt mit den Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union 
übereinstimmt:
• Richtlinie 2014/30/EU über elektromagnetische Verträglichkeit.
• Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher            

Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf der folgenden Website einsehbar: 
my.nacongaming.com/de-DE/support

I FCC: Konformitätserklärung
Vereinigte Staaten
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen: (1) Das Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
verursachen, und (2) das Gerät muss den Empfang von Interferenzen zulassen, 
einschließlich solchen, die einen Fehlbetrieb verursachen können.
Warnung: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können dazu 
führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.
Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale 
Geräte der Klasse B, gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sind 
so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in 
Wohnumgebungen bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie 
und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 
verwendet wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, was durch Aus- 
und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die 
Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder versetzen Sie diese.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden 

ist, an den der Empfänger angeschlossen ist.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um 

Hilfe zu erhalten.
• This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 

uncontrolled environment.
Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für Hochfrequenzstrahlung in einer 
unkontrollierten Umgebung.
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I Aan de slag

Hartelijk dank voor de aankoop van dit NACON® product. 
Gelieve deze handleiding te bewaren voor latere raadpleging. Neem contact 
op met de Hulplijn voor assistentie of hulp.

De originele verpakking moet bewaard worden voor alle aankopen op 
afstand (postorder en internet). Om toegang te krijgen tot de verklaring van 
overeenstemming, ga naar: https://my.nacongaming.com/en-GB/support

I Inhoud verpakking

1 x Oplaadstation.
2 x 1400mAh Ni-Mh oplaadbare batterijen.
1 x USB-A naar USB-C oplaadkabel van 1 meter.
1 x Gebruikershandleiding / Garantiebepaling / Informatie over batterijveiligheid /   
   Veiligheid van elektronische producten / Conformiteitsverklaring

1. Sluit de USB-oplaadkabel (USB type A) aan op je Xbox console.  
2. Sluit de USB-oplaadkabel (USB Type C) aan op het oplaadstation.

1 2
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I De batterijen opladen

LET OP: Als je problemen hebt om de batterij goed te plaatsen, forceer dit dan niet. 
Controleer de positie van de batterij zorgvuldig en probeer het opnieuw. Forceer de 
batterij niet in de lader.  
 
1. Deze lader kan één of twee batterijen tegelijk opladen in 8 uur. 
2. Plaats de batterijen in de oplader, zoals weergegeven in onderstaande afbeelding.  
    Het Nacon logo moet zichtbaar.  

3. De lader heeft 2 leds om de laadstatus van de batterijen aan te geven.
    Oranje = bezig met opladen.
    Wit = opgeladen.
    Tijdens het opladen gaat de groene lamp bovenop de oplader aan en uit. 
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I De batterijen gebruiken

Open het batterijklepje van je controller en plaats de batterij in het batterijcompartiment, 
zoals hieronder afgebeeld. Zorg ervoor dat de contacten naar links zijn gericht en dat het 
Nacon logo naar buiten is gericht. Plaats het batterijklepje terug.
LET OP: Als je problemen hebt om de batterij goed te plaatsen, forceer dit dan niet. 
Controleer de positie van de batterij zorgvuldig en probeer het opnieuw. Forceer de batterij 
niet in de controller.

LET OP:
• Het laadstation mag alleen worden aangesloten op een Xbox-console.
• De batterijen zijn alleen ontworpen voor gebruik met officiële Xbox controllers.
• Gebruik de batterijen niet voor andere producten dan Xbox controllers. 
• Laad de batterijen niet op via de controllers. 
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Recycling
Dit symbool op het product of in de verpakking geeft aan dat dit product niet als 
huishoudelijk afval mag worden behandeld. Het product dient naar een geschikt 
inzamelpunt voor de recycling van elektrische en elektronische apparatuur gebracht 
te worden. Door ervoor te zorgen dat deze apparatuur correct verwijderd wordt, kun je 

eventuele negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid vermijden die door het 
ongepast behandelen van dit product zouden kunnen ontstaan. Het recyclen van materialen 
helpt de natuurlijke hulpbronnen te behouden. Voor meer informatie gelieve contact op 
te nemen met uw plaatselijk gemeentebestuur of containerpark. Alleen EU, VK en Turkije. 
 
 Turkije

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Indien je verdere informatie nodig hebt over deze wetgeving, klik dan op de link http://
www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

Dit product bevat batterijen die voldoen aan de Europese richtlijn 2006/66/EG en die niet 
mogen worden weggegooid bij het gewoon huishoudelijk afval. Informeer naar de lokale 
regelgeving betreffende gescheiden inzameling van batterijen aangezien een juiste      

 afvalverwerking bijdraagt aan het voorkomen van negatieve gevolgen voor het milieu en  
  de volksgezondheid.

Dit product is ontworpen en vervaardigd met kwalitatief hoogwaardige materialen en 
onderdelen die gerecycled en hergebruikt kunnen worden.

I Belangrijke voorzorgsmaatregelen
1. Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Stel het niet bloot direct 

zonlicht of slecht weer. 
2. Stel het product niet bloot aan spatten, regen, druppels of vocht. Dompel het niet 

onder in een vloeistof. 
3. Stel het product niet bloot aan stof, een hoog vochtgehalte, extreme temperaturen of 

mechanische schokken. 
4. Gebruik of open het product niet als het beschadigd is. Probeer niet om het product 

zelf te repareren. 
5. Gebruik voor het reinigen van de buitenkant alleen een zachte, schone en vochtige 

doek. Reinigingsmiddelen kunnen de afwerklaag beschadigen en in het product 
terechtkomen. 

6. Draag het product niet door het aan de kabel vast te houden. 
7. Dit product is niet ontworpen voor mensen (inclusief kinderen) die lijden aan een 

fysieke, zintuiglijke of geestelijke beperking en ook niet voor gebruikers die de 
benodigde relevante ervaring missen (tenzij ze van een persoon die verantwoordelijk 
is voor de gebruiker advies en instructies krijgen over hoe ze dit toestel kunnen 
gebruiken). Laat het product niet zonder toezicht achter en houd dit product buiten 
het bereik van kinderen. 

8. De maximale bedrijfstemperatuur mag niet meer bedragen dan 35°C.
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I Ergonomie

Indien je je hand voor langere tijd in dezelfde houding houdt, kan dit pijn veroorzaken. 
Raadpleeg je arts als dit regelmatig voorkomt. Neem als voorzorgsmaatregel om het uur 
15 minuten pauze.

I Technische specificaties: 
 
Lengte kabel: 1m 
Batterijcapaciteit: 2 x 1400 mAh 
Batterijtype: Ni-MH-batterij 
Externe afmetingen (B x H x D): 4,5 x 8.9 x 4.5 cm  (te bevestigen) 
Bedrijfstemperatuur: (0°C~40°C) 
Nettogewicht: 202,5 g. 
Ingang: 5V-500mA 
Batterijvak 1: 5V-250mA 
Batterijvak 2: 5V-250mA 
Geschatte oplaadtijd van elke batterij: 8 uur 
Batterijduur: 2 x 24 uur 
Modelnummer (serie): NC7294

I Klantenservice
Voor informatie kunt je contact opnemen met de helpdesk. Verzamel, voordat je belt, 
zoveel mogelijk informatie over het probleem en het product.
In Nederland gedistribueerd door: Bigben Interactive NEDERLAND b.v. 
’s-Gravelandseweg 80,1217 EW Hilversum, NEDERLAND
In België gedistribueerd door: Adresse : Bigben Interactive Belgium s.a./n.v. Boulevard 
d’Angleterre 2 / Bte 4 1420 Braine l’Alleud, BELGIUM
Email : support.be@nacongaming.com

I Wettelijke kennisgevingen

Windows™ 7/8/10/11 zijn geregistreerde handelsmerken van de Microsoft Corporation.
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I EU-conformiteitsverklaring
Product: XBXBATTERYBOX
Fabrikant: Nacon

Nacon verklaart dat dit product voldoet aan de harmonisatiewetgeving van de Europese Unie:
• Richtlijn 2014/30/EU voor Elektromagnetische Compatibiliteit.
• Richtlijn 2011/65/EU voor de beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke 

stoffen in elektrische en elektronische apparatuur.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, is beschikbaar op de volgende website: 
my.nacongaming.com/nl-NL/support

I FCC: Conformiteitsverklaring
Verenigde Staten
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Het gebruik is onderhevig 
aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie 
veroorzaken en (2) dit apparaat dient alle ontvangen interferentie te kunnen weerstaan, 
inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.
Waarschuwing: Veranderingen en wijzigingen die niet uitdrukkelijk goedgekeurd zijn 
door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving kunnen ervoor zorgen dat de 
gebruiker het apparaat niet meer kan gebruiken.
Let op: Deze apparatuur is getest en voldoet aan de grenzen van een digitaal toestel in 
klasse B volgens deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze grenzen zijn ontworpen om te 
zorgen voor een redelijke bescherming tegen schadelijke interferentie in een residentiële 
installatie. Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-energie en straalt 
deze mogelijk uit en kan, indien deze niet geïnstalleerd en gebruikt worden volgens de 
instructies, schadelijke interferentie aan radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter 
geen garantie dat er nooit interferentie met een bepaalde installatie optreedt. Als de 
apparatuur inderdaad schadelijke interferentie veroorzaak aan de radio- of tv-ontvangst, 
wat bepaald kan worden door de apparatuur uit en daarna weer aan te zetten, dan moet 
de gebruiker de interferentie corrigeren door een of meer van de volgende maatregelen 
te nemen:
• De ontvangstantenne opnieuw richten of plaatsen.
• De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten.
• De apparatuur op een ander stopcontact aansluiten dan die waarop de ontvanger is 

aangesloten.
• De dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp raadplegen.
Deze apparatuur voldoet aan de FCC-limieten voor stralingsblootstelling die zijn vastgesteld 
voor een ongecontroleerde omgeving.
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GUÍA DE INICIO

DOBLE BATERÍA EXTERNA / CARGADOR 
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I Primeros pasos

Gracias por haber comprado este producto NACON. 
Por favor, conserva este manual de instrucciones para futuras consultas. Si 
necesitas ayuda o asistencia, contacta con el servicio de atención al cliente. 
Guarda el embalaje original de todas las compras que realices a distancia 
(bien sea por correo o por Internet). Para acceder a la declaración de 
conformidad, ve a: https://my.nacongaming.com/es-ES/support

I   Contenido del embalaje

1 cargador dual.
2 baterías recargables Ni-Mh de 1400 mAh.
1 cable de carga de 1 m USB-A a USB-C.
1  Manual de instrucciones/Información sobre la garantía/Información sobre la seguridad de 

las baterías/Seguridad de los productos electrónicos/Información sobre el cumplimiento 
de la normativa.

1. Conecta el cable de carga USB (USB tipo A) a tu consola Xbox.   
2. Conecta el cable de carga USB (USB tipo C) al cargador dual.

1 2
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I Carga de las baterías

ADVERTENCIA: Si tienes algún problema para colocar la batería correctamente, no 
la fuerces. Comprueba con cuidado la posición de la batería y vuelve a intentarlo. No 
fuerces la batería para introducirla en el cargador.  

1. Este cargador puede cargar una o dos baterías simultáneamente en 8 horas
2. Coloca las baterías en el cargador, como se muestra en la siguiente imagen. El   
    logotipo de Nacon debe ser visible.  

3. El cargador dispone de 2 LED para indicar el estado de carga de las baterías.
    Ámbar = Cargando.
    Blanco = Cargado.
    Durante la carga, la luz verde situada en la parte superior del cargador se encenderá  
     y apagará de forma intermitente. 
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I Utilización de las baterías

Abre la tapa del compartimento de las baterías del mando e inserta las baterías en el 
compartimento tal y como se muestra a continuación. Asegúrate de que los contactos 
estén orientados hacia la izquierda y el logotipo de Nacon hacia el exterior. Vuelve a 
colocar la tapa de las baterías.
ADVERTENCIA: Si tienes algún problema para colocar la batería correctamente,  
no la fuerces. Comprueba con cuidado la posición de la batería y vuelve a intentarlo.  
No fuerces la batería para introducirla en el mando. 

TEN EN CUENTA QUE: 
• La estación de carga sólo debe conectarse a una consola Xbox.
• Las baterías están diseñadas para funcionar únicamente con mandos oficiales de Xbox.
• No utilices las baterías para otro producto distinto de los mandos Xbox. 
• No cargues las baterías a través de los mandos. 
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Reciclado
Este símbolo en el producto o en su embalaje indica que este no debe tratarse como 
desecho doméstico. En lugar de ello, debe llevarse a un punto de recogida pertinente 
para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Al asegurarte de que este 
equipo se elimina correctamente, ayudarás a prevenir consecuencias negativas para 

el medio ambiente y la salud humana que, de otra manera, podría causar la manipulación 
inadecuada de este producto. El reciclaje de materiales ayudará a conservar los recursos 
naturales. Para más información, por favor, contacta con tu ayuntamiento o servicio de 
eliminación de residuos local. Solo UE, Reino Unido y Turquía.

Turquía

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
En caso de que necesite más información acerca de esta legislación, haga clic en el 
enlace: www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

Tu producto contiene baterías que están contempladas en la Directiva europea 2006/66/
EC y que no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. Por favor, infórmate 
sobre la normativa local en materia de recogida selectiva de las baterías, ya que la 

eliminación correcta ayuda a prevenir consecuencias negativas para el medio ambiente 
y la salud humana.

El producto ha sido diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad 
que pueden reciclarse y reutilizarse.

I Precauciones importantes 
1. Este producto está destinado únicamente a un uso en interiores. No debe exponerse 

a la luz del sol directa o al mal tiempo. 
2. No exponer el producto a salpicaduras, gotas de lluvia ni humedad. No sumergir en 

líquidos. 
3. No exponer al polvo, altos niveles de humedad, temperaturas extremas o choques 

mecánicos. 
4. No usar ni abrir si el equipo está dañado. No intentar repararlo. 
5. Al limpiar el exterior, utilizar únicamente un trapo suave, limpio y húmedo. Los 

detergentes pueden dañar el acabado y penetrar en el producto. 
6. No transportar el producto sujetándolo por el cable. 
7. Este producto no está diseñado para personas (incluidos niños) que sufren 

discapacidad física, sensorial o mental, ni para usuarios sin la experiencia o 
conocimientos necesarios o relevantes (a menos que se les haya proporcionado 
consejos e instrucciones sobre cómo utilizar el dispositivo por parte de una persona 
responsable del usuario). No dejar el producto desatendido, no dejar este producto al 
alcance de los niños. 

8. La temperatura de funcionamiento máxima no debe superar los 35 º.
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Mantener la mano en la misma posición durante un período prolongado puede provocar 
dolores. Si te sucede esto de forma habitual, consulta con un médico. Como precaución, 
descansa 15 minutos cada hora. 

I Especificaciones técnicas: 
 
Longitud del cable: 1 m. 
Capacidad de la batería: 2 x 1400 mAh. 
Tipo de batería: Batería Ni-MH. 
Dimensiones exteriores (ancho x alto x fondo): 45 × 89,5 x 45 mm.   
Temperatura de funcionamiento: (0°C~40°C). 
Peso neto: 202,5. 
Entrada: 5 V-500 mA 
Compartimento de la batería 1: 5 V-250 mA. 
Compartimento de la batería 2: 5 V-250 mA. 
Tiempo aproximado de carga de cada batería: 8 horas. 
Autonomía: 2 x 24 horas. 
Número de modelo (serie): NC7294.

I Servicio de asistencia

Para cualquier información, puede contactar con el servicio de atención al cliente. Para 
esto, le recomendamos que se asegure previamente de disponer de un máximo de 
información acerca del problema y el producto.

Dirección electrónica: support.es@nacongaming.com
Dirección postal:
Nacon Gaming ESPAÑA Calle Velázquez, 31 3º Dcha, 28001 Madrid, España,
+34 900 99 33 59 -SPAIN

I Avisos legales

Windows™ 7/8/10/11 son marcas comerciales registradas de Microsoft Corporation.

I Ergonomía
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I Declaración de conformidad UE
Producto: XBXBATTERYBOX
Fabricante: Nacon
Nacon declara que este dispositivo cumple con la legislación de armonización de la 
Unión europea:
• Directiva 2014/30/UE de compatibilidad electromagnética.
• Directiva 2011/65/UE la restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas en 

equipos eléctricos y electrónicos.
La ley completa, la Declaración de conformidad de la UE, está disponible en la siguiente página 
web: my.nacongaming.com/es-ES/support

I FCC: Declaración de conformidad
Este dispositivo cumple con el Apartado 15 de las Normas de la FCC de EE.UU. Su 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no 
puede provocar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe admitir la 
recepción de cualquier interferencia, incluso una que produzca un funcionamiento no 
deseado.
Advertencia: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para manejar el 
equipo.
Nota: Este equipo ha sido testado y cumple con los límites para un dispositivo digital de 
Clase B, de conformidad con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra las interferencias dañinas 
en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede 
provocar interferencias dañinas para las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se 
garantiza que no ocurran interferencias en una instalación particular. Si este equipo no 
provoca interferencias dañinas para la recepción de radio o televisión, lo que se puede 
determinar apagando y encendiendo el equipo, se anima a que el usuario intente corregir 
la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una salida de un circuito diferente al que el receptor está 

conectado.
• Consultar con el distribuidor o un técnico de radio/TV experto para ayuda.
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC que se 
determinan para un entorno no controlado.
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I Introduzione

Grazie di aver acquistato un prodotto NACON. 
Conservare il presente manuale di istruzioni per un’eventuale consultazione 
futura. Se c’è bisogno di aiuto o assistenza, contattare il servizio clienti.  
 
Conservare l’imballaggio originale per tutti gli acquisti a distanza (vendita 
per corrispondenza e via Internet). Per accedere alla dichiarazione di 
conformità, si rimanda al sito: https://my.nacongaming.com/it-IT/support

I Contenuto della confezione

1 caricabatterie doppio.
2 pacchi batteria ricaricabili Ni-MH da 1400 mAh.
1 cavo di ricarica da 1 m da USB-A a USB-C.
1 manuale di istruzioni/Informazioni sulla garanzia/Informazioni sulla sicurezza delle   
   batterie/Sicurezza dei prodotti elettronici/Informazioni sulla conformità normativa.

1. Collegare il cavo di ricarica USB (USB tipo A) alla console Xbox.  
2. Collegare il cavo di ricarica USB (USB tipo C) al caricabatterie doppio.

1 2
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I Ricarica dei pacchi batteria

ATTENZIONE: Se si riscontrano problemi nel montare correttamente la batteria, non 
forzarla. Controllare attentamente la posizione della batteria e riprovare. Non forzare la 
batteria nel caricabatterie. 
 
1. Il dispositivo è in grado di caricare una o due batterie simultaneamente in 8 ore. 
2. Posizionare i pacchi batteria nel caricabatterie, come da immagine seguente.  
    Il logo Nacon deve essere visibile. 

3. Il caricabatterie ha 2 LED per indicare lo stato di carica dei pacchi batteria.
    Ambra = in carica.
    Bianco = carico.
    Durante la ricarica, la luce verde in alto sul caricabatterie si accende e si spegne a   
    intermittenza. 
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I Utilizzo dei pacchi batteria

Aprire il coperchio della batteria del controller e inserire il pacco batteria nell’apposito 
vano, come illustrato di seguito. Assicurarsi che i contatti siano rivolti verso sinistra e 
che il logo Nacon sia rivolto verso l’esterno. Riposizionare il coperchio della batteria. 

ATTENZIONE: Se si riscontrano problemi nel montare correttamente la batteria, non 
forzarla. Controllare attentamente la posizione della batteria e riprovare. Non forzare la 
batteria nel controller.

ATTENZIONE:
• La base di ricarica va collegata solo alla console Xbox.
• I pacchi batteria sono progettati per funzionare solo con i controller Xbox ufficiali.
• Non utilizzare i pacchi batteria con prodotti diversi dai controller Xbox. 
• Non caricare i pacchi batteria attraverso i controller. 
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Riciclo
Il simbolo riportato sul prodotto o sulla confezione indica che il dispositivo non va 
smaltito come rifiuto domestico. Deve invece essere conferito negli appositi luoghi 
di raccolta per il riciclo degli apparecchi elettrici ed elettronici. Assicurarsi che il 
dispositivo venga smaltito correttamente per prevenire potenziali conseguenze 

negative sull’ambiente e sulla salute dell’uomo, che potrebbero verificarsi con uno 
smaltimento inadeguato del prodotto. Riciclare i materiali contribuisce alla conservazione 
delle risorse naturali. Per maggiori informazioni contattare le autorità locali o il servizio 
smaltimento rifiuti. Solo UE, Regno Unito e Turchia.

Turchia

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Per maggiori informazioni sulla normativa, cliccare sul link  
http://www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

Il prodotto contiene batterie conformi alla direttiva europea 2006/66/CE, che non 
possono essere smaltite con i normali rifiuti domestici. Informarsi sulla normativa locale 
relativa alla raccolta differenziata delle batterie, uno smaltimento corretto contribuisce       

   a prevenire conseguenze negative per l’ambiente e la salute dell’uomo.

Il prodotto è progettato e realizzato con materiali e componenti di alta qualità, che 
possono essere riciclati e riutilizzati.

I Precauzioni importanti
1. Il dispositivo va utilizzato solo al chiuso. Non esporre alla luce diretta del sole o alle 

intemperie. 
2. Non esporre l’unità a spruzzi, pioggia, gocciolamenti o umidità. Non immergere in 

liquidi. 
3. Non esporre a polvere, forte umidità, temperature estreme o urti meccanici. 
4. Non utilizzare o aprire il dispositivo se risulta danneggiato. Non tentare di ripararlo. 
5. Pulire l’esterno solo con un panno morbido, pulito e inumidito. I detersivi possono 

danneggiare la finitura e penetrare all’interno del prodotto. 
6. Non trasportare il prodotto tenendolo per il cavo. 
7. Questo prodotto non è progettato per persone (bambini inclusi) con disabilità fisiche, 

sensoriali o mentali, o prive dell’esperienza e delle conoscenze necessarie e pertinenti 
(a meno che non abbiano ricevuto consigli e istruzioni sull’utilizzo del dispositivo da 
parte di una persona responsabile). Non lasciare il prodotto incustodito, non lasciare 
il prodotto alla portata dei bambini. 

8. La temperatura massima di funzionamento non deve superare i 35°C.
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Tenere le mani nella stessa posizione per un periodo di tempo prolungato può provocare 
dolore. Se questo si verifica ripetutamente, consultare il medico. Per precauzione, fare 
una pausa di 15 minuti ogni ora. 

I Specifiche tecniche: 
 
Lunghezza del cavo: 1 m 
Capacità della batteria: 2 x 1400 mAh 
Tipo di batteria: Batteria Ni-MH 
Dimensioni esterne (L x A x P): 45 × 89,5 x 45 mm  
Temperatura operativa: (0°C~40°C) 
Peso netto: 1851: 5 V-250 mA 
Vano batteria 2: 5 V-250 mA 
Tempo di ricarica indicativo per ogni batteria: 8 ore  
Durata autonomia: 2 x 24 ore 
Numero del modello (serie): NC7294

I Assistenza tecnica
Per informazioni contattare il numero verde. Prima di chiamare, verificare di aver raccolto 
più informazioni possibili sul problema riscontrato e sul dispositivo.
Email: support.it@nacongaming.com
Indirizzo: Bigben Interactive – Corso Sempione - 221 - 20025 Legnano (MI)
+39 800 17 24 94 - ITALIA

I Note legali

Windows™ 7/8/10/11 sono marchi registrati Microsoft Corporation.

I Ergonomia
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I Dichiarazione di conformità UE
Prodotto: XBXBATTERYBOX
Produttore: Nacon

Nacon dichiara che il prodotto in oggetto è conforme alle norme armonizzate dell’Unione 
Europea:
• Direttiva 2014/30/UE per la compatibilità elettromagnetica.
• Direttiva 2011/65/UE sulla restrizione all’uso di alcune sostanze pericolose nelle 

apparecchiature elettriche ed elettroniche.

l testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al sito seguente: http://
my.nacongaming.com/it-IT/support

I FCC: Dichiarazione di conformità
Stati Uniti
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 della normativa FCC. Il funzionamento è 
subordinato alle due condizioni seguenti: (1) il dispositivo non deve causare interferenze 
dannose, e (2) deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse quelle che 
potrebbero comprometterne il funzionamento.
Avvertenza: Modifiche non espressamente autorizzate dalla parte responsabile per 
la conformità possono invalidare la facoltà dell’utilizzatore di mettere in funzione 
l’apparecchio.
Nota: L’apparecchio è stato testato e risultato conforme ai limiti previsti per un 
dispositivo digitale di classe B, ai sensi della parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono 
pensati per fornire adeguata protezione contro interferenze dannose in un’installazione 
domestica. L’apparecchio genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e 
se non installato e usato secondo le istruzioni, può provocare interferenze dannose 
per le radiocomunicazioni. Non è comunque possibile garantire che non si verifichino 
interferenze in una particolare installazione. Nel caso in cui l’apparecchio causi 
interferenze dannose alla ricezione radiotelevisiva, che possono verificarsi spegnendo e 
accendendo l’apparecchio, l’utilizzatore può cercare di correggerle con una o più tra le 
seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchio a una presa di corrente di un circuito diverso da quello a cui è 

collegato il ricevitore.
• Contattare il rivenditore o richiedere assistenza a un tecnico radio/TV esperto e 

qualificato.
L’apparecchio è conforme ai limiti FCC per l’esposizione alle radiofrequenze in ambiente 
non controllato.
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ODWÓJNY AKUMULATOR  
ZEWNĘTRZNA/ŁADOWARKA
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I Jak zacząć

Dziękujemy za zakup produktu NACON®. 
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o udoskonaleniu komfortu 
podczas gry na komputerze. Prosimy przechowywać tę instrukcję 
obsługi w bezpiecznym miejscu w celu wykorzystania jej w przyszłości.   
 
Przy wszystkich zakupach na odległość należy zachować oryginalne 
opakowanie (zamówienia pocztowe i internetowe). Deklaracja zgodności 
znajduje się pod adresem: https://my.nacongaming.com/en-GB/support

I   Zawartość opakowania

1 podwójna ładowarka
2 akumulatory Ni-Mh o pojemności 1400 mAha 
1 przewód do ładowania USB-A do USB-C o długości 1 m.
1 instrukcja obsługi/informacja o gwarancji/informacja o bezpieczeństwie baterii/    
   bezpieczeństwo produktów elektronicznych/informacja o zgodności z przepisami.

1. Podłączyć przewód do ładowania (USB typu A) do konsoli Xbox.
2. Podłączyć przewód do ładowania (USB typu C) do podwójnej ładowarki.

1 2
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I Ładowanie akumulatorów

UWAGA: Jeśli ma się jakiekolwiek problemy z prawidłowym zamontowaniem 
akumulatora, nie robić tego na siłę. Sprawdzić dokładnie położenie akumulatora i 
spróbować ponownie. Nie wkładać akumulatora do ładowarki na siłę. 
 
1. Ta ładowarka może ładować jeden lub dwa akumulatory jednocześnie w ciągu 8 
godzin.
2. Umieścić akumulatory w ładowarce, jak pokazano na poniższej ilustracji. Logo Nacon 
powinno być widoczne.

3. Ładowarka jest wyposażona w 2 diody LED wskazujące stan naładowania akumulatorów.      
    Bursztynowy = ładowanie.
    Biały = naładowana.
    Podczas ładowania zielone światło na górze ładowarki będzie zapalać się i gasnąć.
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I Korzystanie z akumulatorów

Otworzyć pokrywę komory akumulatorów i kontrolera i włożyć akumulator do 
komory akumulatora, jak pokazano poniżej. Upewnić się, że styki są skierowane 
w lewo, a logo Nacon jest ku zewnątrz. Założyć pokrywę komory baterii. 

UWAGA: Jeśli ma się jakiekolwiek problemy z prawidłowym zamontowaniem akumulatora, 
nie robić tego na siłę. Sprawdzić dokładnie położenie akumulatora i spróbować ponownie. 
Nie wkładać akumulatora do kontrolera na siłę.

UWAGI:
• Stacja ładująca może być podłączona wyłącznie do konsoli Xbox.
• Akumulatory są przeznaczone wyłącznie do pracy z oficjalnymi kontrolerami Xbox.
• Akumulatorów nie należy używać z produktami innymi niż kontrolery Xbox.
• Nie należy ładować akumulatorów za pośrednictwem kontrolerów.
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Recycling 
 

Ten symbol znajdujący się na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że ten 
produkt nie powinien być wyrzucany z odpadami z gospodarstw domowych. Produkt 
ten powinien zostać oddany do odpowiedniego miejsca zbiórki zajmującego się 

recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Dzięki prawidłowej utylizacji tego 
urządzenia zapobiega się możliwym negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego 
i ludzkiego zdrowia, które mogłyby wystąpić w przypadku nieprawidłowej utylizacji. 
Recykling materiałów pomoże zachować naturalne zasoby. Więcej informacji może 
udzielić lokalny samorząd lub firma zajmująca się wywozem śmieci. Wyłącznie w EU, 
Wielkiej Brytanii i Turcji. 
 
Turchia 
AEEE Yönetmeliğine Uygundur. 
Aby uzyskać dodatkowe informacje na temat tego ustawodawstwa, kliknij link  
http://www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

 
Produkt zawiera akumulatory objęte Dyrektywą Europejską 2006/66/WE, których nie 
można wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami z gospodarstw domowych. Należy 
zapoznać się z lokalnymi przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki akumulatorów,  

    ponieważ prawidłowa utylizacja pomaga zapobiegać negatywnym skutkom dla     
    środowiska i zdrowia ludzkiego..

Ten produkt został zaprojektowany i wyprodukowany z wysokiej jakości materiałów i 
komponentów, które można poddać recyklingowi i ponownie wykorzystać.

I Ważne środki ostrożności
1. Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Nie narażać go 

na bezpośrednie światło słoneczne ani złe warunki pogodowe.
2. Nie narażać produktu na zamoczenie, deszcz, krople ani wilgoć. Nie zanurzać w 

cieczach.
3. Chronić przed kurzem, wysoką wilgotnością, ekstremalnymi temperaturami i 

wstrząsami mechanicznymi.
4. Nie używać ani nie otwierać uszkodzonego urządzenia. Nie podejmować prób 

naprawy.
5. Zewnętrzne powierzchnie czyścić wyłącznie miękką, czystą i wilgotną ściereczką. 

Detergenty mogą uszkodzić zewnętrzną część produktu i dostać się do jego wnętrza.
6. Nie przenosić produktu za przewód.
7. Produkt nie jest przeznaczony dla osób (w tym dzieci) o niepełnosprawności fizycznej, 

sensorycznej lub umysłowej lub nieposiadających niezbędnego, odpowiedniego 
doświadczenia i wiedzy (chyba że otrzymały one wskazówki i instrukcje dotyczące 
korzystania z urządzenia od osoby za nie odpowiedzialnej). Nie pozostawiać produktu 
bez nadzoru. Przechowywać produkt poza zasięgiem dzieci.

8. Maksymalna temperatura robocza nie może przekraczać 35°C.
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Trzymanie ręki w tej samej pozycji przez dłuższy czas może spowodować ból. Jeśli taki 
stan się powtarza, skonsultować się z lekarzem. Aby temu zapobiec, zaleca się robienie 
15–minutowych przerw co godzinę. 

I Specyfikacja techniczna  
 
Długość przewodu: 1 m 
Pojemność akumulatora: 2 × 1400 mAh Typ akumulatora: Akumulator Ni-MH 
Wymiary zewnętrzne (szer. × wys. × gł.): 45 × 89,5 × 45 mm 
Temperatura pracy: (0°C~40°C) 
Masa netto: 202,5 g  
Wejście: 5 V – 500 mA 
Komora akumulatora 1: 5 V – 250 mA  
Komora akumulatora 2: 5 V – 250 mA 
Przybliżony czas ładowania każdego akumulatora: 8 godzin  
Żywotność akumulatora: 2 x 24 godziny 
Numer modelu (seria): NC7294.

I Wsparcie techniczne
E-mail: support@nacongaming.com 
Witryna internetowa: www.nacongaming.com

I Informacje prawne
Windows® 7/8/10/11 są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Microsoft 
Corporation.

I Ergonomia
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I Deklaracja zgodności UE
Produkt: XBXBATTERYBOX
Producent: Nacon

Firma Nacon oświadcza, że niniejszy produkt jest zgodny z unijnym prawodawstwem 
harmonizacyjnym:
• Dyrektywą 2014/30/UE w sprawie zgodności elektromagnetycznej.
• Dyrektywą 2011/65/UE w sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na stronie internetowej: my.nacongaming.
com/en-GB/support

I FCC: Deklaracja zgodności
Stany Zjednoczone
Ten produkt spełnia wszystkie wymogi określone w części 15 przepisów FCC. Użytkowanie 
urządzenia jest dozwolone pod następującymi dwoma warunkami: (1) urządzenie nie 
może wytwarzać szkodliwych zakłóceń i (2) musi odbierać zakłócenia zewnętrzne, w tym 
zakłócenia mogące spowodować niepożądane funkcjonowanie.
Ostrzeżenie:  Zmiany i modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez 
stronę odpowiedzialną za zapewnienie zgodności, mogą unieważnić uprawnienia 
użytkownika do obsługi urządzenia. 
Uwaga:  To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla 
urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają 
na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach 
domowych. Urządzenie to wytwarza, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej, a jeśli nie będzie zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, 
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie można jednak 
zagwarantować, że w danej instalacji nie wystąpią żadne zakłócenia. Jeśli urządzenie 
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można stwierdzić 
poprzez wyłączenie i włączenie sprzętu, zaleca się skorygowanie zakłóceń na jeden lub 
więcej z następujących sposobów:
• Zmiana kierunku lub położenia anteny odbiorczej.
• Zwiększenie dystansu między urządzeniem a odbiornikiem.
• Podłączenie sprzętu do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego 
podłączony jest odbiornik.
• Skontaktowanie się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowym/
telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
Urządzenie spełnia wartości graniczne promieniowania częstotliwości radiowej 
określone przepisami FCC do użytkowania w otoczeniu niekontrolowanym.
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